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Commentaire 

— 

Conjoncture mondiale en forme – Incertitudes à 
plus long terme 

— 

L’économie mondiale continue d’évoluer dans des conditions-

cadres favorables. Le rythme de croissance est particulière-

ment soutenu dans les pays émergents, notamment en Asie, 

Chine et Inde en tête, faisant même craindre des risques de 

surchauffe et d’inflation. Au Japon, après une croissance enco-

re négative à court terme, on estime que les tremblements de 

terre dévastateurs et les accidents nucléaires devraient avoir 

des répercussions limitées sur l’économie du pays, stimulée 

qu’elle devrait être par la reconstruction à venir.  

Aux Etats-Unis, l’expansion s’est accélérée, sous l’impulsion 

d’un marché de l’emploi ayant retrouvé des couleurs et d’un 

raffermissement de la consommation privée. Le lourd déficit 

budgétaire et les difficultés persistantes du marché immobilier 

pèsent néanmoins sur les perspectives d’évolution à plus long 

terme. En Europe, malgré la crise de la dette publique et les 

disparités entre régions et pays, le cap d’une reprise modérée 

est jusqu’ici maintenu, l’économie allemande se distinguant 

par un regain d’activité nettement supérieur à la moyenne eu-

ropéenne. La zone euro reste cependant confrontée à des pro-

blèmes majeurs, dont le besoin durable d’assainissement des 

finances publiques.  

Les bouleversements politiques au Proche-Orient et dans le 

monde arabe, ainsi que la flambée des prix du pétrole et 

d’autres matières premières constituent autant de facteurs 

d’incertitude grevant l’évolution conjoncturelle internationale.  

 

L’économie suisse tourne à plein régime 

— 

Selon les enquêtes conjoncturelles du KOF, «tout va bien à 

l’heure actuelle pour les entreprises suisses». En majorité, el-

les considèrent la situation de leurs affaires comme excellente, 

entrées de commandes, carnets de commandes, production et 

utilisation des capacités techniques ayant progressé. Cette évo-

lution favorable se vérifie dans toutes les branches, à 

l’exception du commerce de détail, des assurances et de 

l’hôtellerie qui, elles, présentent de légers reculs.  

Les perspectives sont également réjouissantes puisque, durant 

l’été, la demande devrait se stabiliser, voire encore augmenter. 

Maints secteurs, hormis l’hôtellerie toujours, envisagent 

d’étoffer leurs effectifs. Si les exportations de la Suisse ne su-

bissent pas trop de conséquences liées à la cherté du franc, 

c’est surtout grâce aux industries chimiques et pharmaceuti-

ques, relativement peu sensibles aux variations du cours de 

change. 

 

Kommentar 

— 

Die Weltwirtschaft ist in Form – Auf längere 
Sicht Unsicherheit 

— 

Die Weltwirtschaft entwickelt sich weiterhin unter günstigen 

Rahmenbedingungen. In den Schwellenländern ist der Wachs-

tumsrhythmus besonders stark, namentlich in Asien, mit China 

und Indien an der Spitze, so dass bereits Überhitzungs- und In-

flationsbefürchtungen aufkommen. In Japan ist das Wirt-

schaftswachstum kurzfristig noch negativ, aber es ist anzu-

nehmen, dass die verheerenden Erdbeben und Reaktorunfälle 

nur begrenzte Auswirkungen auf die japanische Wirtschaft 

haben werden und dass der kommende Wiederaufbau die 

Konjunktur stimulieren sollte. 

In den Vereinigten Staaten hat das Wirtschaftswachstum ange-

sichts einer Erholung des Arbeitsmarkts und einer Zunahme 

des privaten Konsums zugenommen. Das schwere Staatsdefi-

zit und die andauernde Immobilienkrise belasten jedoch die 

langfristigeren Entwicklungsaussichten. In Europa ist trotz 

Schuldenkrise und Unterschieden zwischen Regionen und 

Ländern bis auf Weiteres ein bescheidener Aufschwung zu 

verzeichnen, insbesondere liegt die konjunkturelle Entwick-

lung in Deutschland, weit über dem europäischen Durch-

schnitt. In der Eurozone hat man jedoch mit grossen Proble-

men zu kämpfen, insbesondere müssen die Staatsfinanzen auf 

Dauer saniert werden.  

Die politischen Unruhen im Nahen Osten und in der arabi-

schen Welt und die Explosion der Erdöl- und Rohstoffpreise 

sind weitere Unsicherheitsfaktoren, die auf der Entwicklung 

der Weltwirtschaft lasten. 

 

Die Schweizer Wirtschaft läuft auf vollen Touren 

— 

Die Konjunkturumfragen der KOF verkünden «Bei den 

Schweizer Unternehmen läuft es rund». Die meisten bezeich-

nen ihre Geschäftslage als ausgezeichnet, da sich der Bestel-

lungseingang, die Auftragsreserven, die Produktion und die 

Kapazitätsauslastung verbessert haben. Diese günstige Ent-

wicklung ist in allen Branchen zu verzeichnen, mit Ausnahme 

des Detailhandels, der Versicherungsbranche und des Gastge-

werbes, die leicht rückläufig sind. 

Die Aussichten sind ebenfalls erfreulich, denn im Sommer 

sollte die Nachfrage zumindest stabil bleiben, wenn nicht noch 

zunehmen. In zahlreichen Branchen, abgesehen nochmals vom 

Gastgewerbe, sollten zusätzliche Arbeitskräfte angestellt wer-

den. Wenn die Ausfuhren der Schweiz nicht zu sehr unter dem 

hohen Frankenkurs zu leiden scheinen, dann vor allem dank 

der chemischen und pharmazeutischen Industrie, in denen 

Wechselkursschwankungen keine grosse Rolle spielen. 
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Néanmoins, de nombreuses entreprises, parmi lesquelles 

l’industrie des machines, des métaux et des équipements élec-

triques, sont confrontées à une perte de compétitivité face à 

leurs concurrents étrangers et doivent déplorer une contraction 

de leurs marges. On peut donc s’attendre à ce que le commer-

ce extérieur freine peu à peu la conjoncture économique suis-

se.  

Nonobstant, la robustesse conjoncturelle du moment a incité la 

plupart des instituts de prévision à réviser à la hausse 

l’estimation de croissance du PIB pour 2011 (ex. Seco : 2,1%, 

contre 1,5% auparavant). 

 

Fribourg : reprise confirmée - perspectives 
plus mitigées  

— 

Alors qu’elle tenait déjà la comparaison avec l’évolution na-

tionale en début d’année, la conjoncture fribourgeoise peut 

une nouvelle fois être qualifiée de bonne au deuxième trimes-

tre. Globalement, la situation est quasiment inchangée par 

rapport à celle d’il y a trois mois, mais variable d’une branche 

à l’autre. Dans leurs réponses aux enquêtes conjoncturelles 

menées par le KOF, les chefs d’entreprises du secteur des ma-

chines et véhicules ainsi que de la métallurgie font état d’une 

marche des affaires particulièrement florissante. La situation 

s’est toutefois légèrement dégradée dans l’industrie alimentai-

re, le bois et les arts graphiques.  

Les perspectives sont également contrastées mais, surtout, 

moins franchement optimistes qu’au début du premier trimes-

tre. Elles sont en retrait dans toutes les branches observées, à 

l’exception du commerce de détail, des arts graphiques et de 

l’industrie du bois. Pour nombre d’entreprises, la situation bé-

néficiaire devient délicate et, pour certaines d’entre elles, des 

coupes dans les effectifs de personnel ne sont pas exclues. Ces 

difficultés sectorielles, ainsi que la structure même des activi-

tés économiques expliquent la prévision – légèrement en re-

trait par rapport à la moyenne nationale – du PIB cantonal 

pour 2011 (1,9% selon le Créa). 

Aucune raison cependant de faire preuve de pessimisme. En 

effet, quasi tous les indicateurs généraux sont au vert : com-

merce extérieur, immobilier et constructions, nuitées dans 

l’hôtellerie et voitures de tourisme neuves mises en circulation 

affichent des résultats encourageants. C’est aussi le cas sur le 

marché du travail. En effet, en avril, le taux de chômage est re-

tombé à 2,5% de la population active, soit 0,7 point de pour-

cent de moins qu’en janvier. Outre un effet saisonnier, dont 

bénéficient principalement les secteurs de la construction et de 

l’hôtellerie, le Service public de l’emploi attribue aussi – mais 

en partie seulement – cette baisse à l’entrée en vigueur, au 1er 

avril, de la nouvelle mouture de la Loi sur l’assurance chôma-

ge (LACI). 

Doch zahlreiche Betriebe, namentlich in der Maschinen-, Me-

tall- und elektrotechnischen Industrie, haben angesichts ihrer 

ausländischen Konkurrenten an Wettbewerbsfähigkeit verlo-

ren und beklagen ein Schrumpfen ihrer Gewinnspannen. Es ist 

also damit zu rechnen, dass die wirtschaftliche Entwicklung 

der Schweiz vom Aussenhandel allmählich abgebremst wird.  

Wie dem auch sei, die derzeit kräftige Konjunkturlage hat die 

meisten Konjunkturforschungsinstitute veranlasst, ihre Schät-

zungen für das Wachstum des BIP im Jahr 2011 nach oben zu 

korrigieren. (z. B. Seco: 2,1% statt bisher 1,5%). 

 

Freiburg : Aufschwung bestätigt – Aussichten 
ungewisser 

— 

Hatte die Freiburger Konjunktur zu Beginn des Jahres gegen-

über dem Landesdurchschnitt bereits gut abgeschnitten, so 

kann sie im zweiten Quartal wiederum als gut bezeichnet wer-

den. Insgesamt hat sich die Lage im Vergleich zu jener vor 

drei Monaten kaum verändert, doch von Branche zu Branche 

hat sie sich unterschiedlich entwickelt. Die Antworten der Un-

ternehmer auf die von der KOF durchgeführten Umfragen 

zeugen von einem blühenden Geschäftsgang in der Maschi-

nen- und Fahrzeug- sowie in der Metallindustrie. In der Nah-

rungsmittelindustrie, im holzverarbeitenden und im grafischen 

Gewerbe hingegen hat sich die Lage etwas verschlechtert. 

Die Aussichten sind ebenfalls kontrastreich, aber insgesamt 

weniger optimistisch als im ersten Quartal. Abgesehen vom 

Detailhandel, dem grafischen Gewerbe und der holzverarbei-

tenden Industrie sind sie in den restlichen Branchen schlech-

ter. In zahlreichen Unternehmen werden die Erträge immer 

knapper und in manchen von ihnen glaubt man, dass sich ein 

Personalabbau nicht mehr vermeiden lässt. Aufgrund dieser 

sektoriellen Schwierigkeiten, aber auch der Wirtschaftsstruk-

tur selbst lässt sich die – im Vergleich zum Landesdurch-

schnitt etwas tiefere – Prognose für das kantonale BIP im Jahr 

2011 erklären (1,9% laut Institut Créa). 

Aber das ist noch lange kein Grund für Pessimismus. Die all-

gemeinen Indikatoren stehen ja fast alle auf Grün: im Aussen-

handel, auf dem Immobilienmarkt, im Bauwesen, bei den Ho-

telübernachtungen und den Neuzulassungen von Personenwa-

gen sind die Resultate ermutigend. Selbst auf dem Arbeits-

markt ist die Lage gut. Im April ist die Arbeitslosenquote auf 

2,5% der Erwerbsbevölkerung zurückgegangen, d. h. um 0,7 

Prozentpunkte gegenüber Januar. Abgesehen von einem saiso-

nalen Effekt, der vor allem dem Bau- und Gastgewerbe zugute 

kommt, meint das Amt für den Arbeitsmarkt, dass die Ab-

nahme auch das Inkrafttreten der Revision des Arbeitslosen-

versicherungsgesetzes (AVIG) am 1. April zurückzuführen ist 

– jedoch nur zum Teil.  

 

http://www.admin.ch/ch/d/sr/c837_0.html
http://www.admin.ch/ch/d/sr/c837_0.html
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Arts graphiques 
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— 
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— 
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Indicateurs généraux 
Allgemeine Indikatoren 

— 
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Explications 

— 

Clés de lecture 

— 

La publication comporte deux sortes de graphiques : des indi-

cateurs d’état (situation correspondant au dernier 

mois/trimestre sous revue), de couleur foncée, et des indica-

teurs prévisionnels (à 3 ou 6 mois), appelés perspectives, de 

couleur pastel. 

Chaque graphique comporte un signal (cercle) symbolisant les 

résultats actuels pour le canton de Fribourg. Signification des 

couleurs : 

Bon, optimiste, supérieur à la norme  

 Satisfaisant, stable, dans la norme 

 Mauvais, pessimiste, inférieur à la norme 

La couleur est déterminée par comparaison à la moyenne ob-

servée au cours des sept dernières années (ou sur l’ensemble 

des mois/trimestres précédant la période sous revue pour les 

séries de plus courte durée). Les seuils sont calculés de telle 

sorte que chaque couleur comporte un nombre quasi équiva-

lent d’observations (un tiers pour chacune). 

Des barres illustrent la répartition des couleurs pour 

l’ensemble des graphiques d’un domaine ou d’une branche (en 

regard du titre), ainsi que pour la batterie complète des indica-

teurs (page de garde). Les barres fines se réfèrent aux résultats 

de la publication précédente, trois mois auparavant. Ces figu-

res, qui servent avant tout d’aide à une lecture rapide, n’ont 

pas la prétention de représenter une véritable synthèse scienti-

fique des résultats. 

Les enquêtes conjoncturelles du KOF sont réalisées grâce à 

un échantillon d’entreprises qui répondent régulièrement et 

bénévolement à des questions - pour la plupart qualitatives - 

sur la marche de leurs affaires. A chaque question, correspon-

dent généralement trois possibilités de réponse, du genre: 

(+)  a augmenté, augmentera, s’améliorera, trop élevé 

(=)  est resté identique, restera identique, se maintiendra, satis-

faisant 

(-)  a diminué, diminuera, se dégradera, trop faible. 

Les réponses des entreprises sont pondérées par le nombre de 

personnes qu’elles occupent, puis totalisées par branche et tra-

duites en %. Elles sont ensuite quantifiées par la méthode du 

solde. Celle-ci consiste à soustraire le % de réponses pondé-

rées (-) du % de réponses pondérées (+). Exemple: l’entrée des 

commandes ... 

(+) a augmenté 20 % des réponses 

(=) est restée identique 79 % des réponses 

(-) a diminué 1 % des réponses 

solde : 20 % - 1 %, soit 19 %. 

Ceci signifie que l’entrée des commandes s’améliore et que les 

entreprises dont l’entrée des commandes a augmenté sont plus 

nombreuses que celles dont l’entrée des commandes a  

Erklärungen 

— 

Leseschlüssel 

— 

Diese Veröffentlichung enthält zwei Arten von Grafiken : 

dunkel gefärbte Lageindikatoren (Situation bezüglich ver-

gangenem Monat/Quartal) und hell gefärbte Vorhersageindi-

katoren (auf 3 oder 6 Monate), Aussichten genannt. 

Zu jeder Grafik gehört ein Signal (Kreis), das die aktuellen 

Ergebnisse für den Kanton Freiburg symbolisiert. Bedeutung 

der Farben: 

Gut, optimistisch, über der Norm 

Genügend, stabil, in der Norm 

Schlecht, pessimistisch, unter der Norm 

Die Farbe ergibt sich aus dem Vergleich mit dem Durchschnitt 

der letzten sieben Jahre (bzw. der Gesamtheit der Mona-

te/Quartale vor dem analysierten Zeitraum für kürzere Zeitrei-

hen). Die Grenzwerte werden so bestimmt, dass jeder Bereich 

ungefähr gleich viele Beobachtungen enthält (ein Drittel für 

jede Farbe).  

Für alle Grafiken einer Thematik oder Branche ist die Farbver-

teilung in Balken neben dem Titel dargestellt. Das Gleiche gilt 

für die gesamten Indikatoren auf der Titelseite. Die schmäle-

ren Farbkbalken beziehen sich auf die Resultate in der letzten 

Ausgabe vor drei Monaten. Diese Symbole, die vor allem für 

eine schnelle Lektüre gedacht sind, erheben nicht den An-

spruch, eine streng wissenschaftliche Synthese der Resultate 

darzustellen. 

Die KOF-Konjunkturumfragen können dank einer Auswahl 

von Unternehmen durchgeführt werden, die regelmässig und 

unentgeltlich Fragen (zumeist qualitativer Art) über ihren Ge-

schäftsgang beantworten. Zu jeder Frage bestehen im allge-

meinen drei Antwortmöglichkeiten von der Art: 

(+)  höher, zunehmen, verbessern, zu gross 

(=) gleich, gleichbleiben, fortsetzen, ausreichend 

(-)  niedriger, abnehmen, verschlechtern, zu klein. 

Die Antworten der Unternehmen werden mit ihrer Beschäftig-

tenzahl gewichtet und dann nach Branchen zusammengezählt 

sowie in Prozentzahlen umgesetzt. Sie werden anschliessend 

mittels Saldo-Methode quantifiziert. Dabei wird der Prozent-

satz der gewichteten  (-)-Antworten von demjenigen der ge-

wichteten (+)-Antworten abgezogen. Beispiel: Der Bestel-

lungseingang ...  

(+) war höher 20 % der Antworten 

(=) war gleich  79 % der Antworten 

(-) war niedriger  1 % der Antworten 

Saldo : 20 % - 1 %, also  19 %.  

Das bedeutet, dass der Bestellungseingang sich verbessert und 

die Unternehmen, deren Bestellungseingang höher ist, zahlrei-

cher sind als diejenigen, deren Bestellungseingang niedriger 
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diminué. L’écart entre ces deux groupes représente 19 % des 

personnes occupées dans la branche. 

Dans tous les graphiques, sauf mention particulière, l’unité re-

présentée correspond à ce solde. 

Les résultats actualisés de la présente édition se réfèrent à la 

situation d’avril 2011 (enquêtes mensuelles et trimestrielles 

complémentaires du KOF). 

Pour de plus amples informations sur l’interprétation des ré-

ponses, prière de se référer aux questionnaires du KOF, dispo-

nibles à l’adresse :  

http://www.fr.ch/sstat/fr/pub/pour_en_savoir_plus/documents.

htm 

Retrouvez également toutes les données détaillées de la 

conjoncture fribourgeoise sur www.stat-fr.ch. 

 

Légendes 

— 

KOF  = Centre de recherches conjoncturelles de l’EPF de  

Zurich 

MAP  = Par rapport au mois correspondant de l’année précé-

dente 

MP  = Par rapport au mois précédent  

RHT  = Réductions de l’horaire de travail 

 

Sources 

— 

Office fédéral de la statistique, Administration fédérale des 

douanes, Seco, Centre de recherches conjoncturelles de l’EPF 

de Zurich, BNS, Credit Suisse, UBS, Service public de l'em-

ploi du canton de Fribourg, Service de la statistique du canton 

de Fribourg

ist. Die Differenz zwischen diesen beiden Gruppen entspricht 

19 % der Beschäftigten in der Branche. 

Falls nicht anders erwähnt, werden in allen Grafiken diese 

Saldowerte dargestellt. 

Die aktualisierten Ergebnisse der gegenwärtigen Ausgabe be-

ziehen sich auf die Lage im April 2011 (Monats- und ergän-

zende Quartalsumfragen der KOF). 

Mehr zur Interpretation der Ergebnisse finden Sie auf den Fra-

gebogen der KOF, auf unserer Webseite unter:  

http://www.fr.ch/sstat/de/pub/um_mehr_zu_wissen/dokumente.h

tm 

Ausführliche Angaben zur Freiburger Konjunktur finden Sie 

auf www.stat-fr.ch. 

 

Abkürzungen 

— 

KOF  = Konjunkturforschungsstelle der ETH Zürich 

VJM  = gegenüber Vorjahresmonat 

VM = gegenüber Vormonat 

 

Quellen 

— 

Bundesamt für Statistik, Eidgenössische Zollverwaltung, Se-

co, Konjunkturforschungsstelle der ETH Zürich, SNB, Credit 

Suisse, UBS, Amt für den Arbeitsmarkt des Kantons Freiburg, 

Amt für Statistik des Kantons Freiburg 
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http://www.fr.ch/sstat/de/pub/um_mehr_zu_wissen/dokumente.htm
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